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 ةٌَّيفرعم ةٌَّيناسل ةٌبراقم
 

 *ةزعموب سنوي
 

 صلَختسمُ
ي
ُ
 نىعلم تاملكلا صَّصتخُ لا ذإ ؛ةيعيبطلا تاغللا في ةيرهولجا تامسلا نم ليلادلا دُّدعتلا ُّدع

 اهنيب عميج ةفلتمخ ةدع نٍاعم ىلع ةللادلل فَّظوتُ لب ،نياعلما رئاس نع فلتيخ صاخ دحاو

 تاغللا في ليلادلا دُّدعتلا تاقلاع طانمأ يرسفت لىإ ثحبلا اذه فدهيو .قلاعتلا نم ردق

ركف تجتنأ تيلا ةيرشبلا تاراضلحا فلتمخ في اثًيدحو ايمًدق نويوغللا اهدصر تيلا ،ةيعيبطلا
ً
 ا

 تاقلاع برع ،نيايبلا يغلابلا سردلا في ةصابخو ،بيرعلا يوغللا انثارت في كلذ ىَّلجتيو ،|}وغل

ساسأ جردنت
ً

 ليلادلا دُّدعتلا َّنأ اهدافم ةيضرف نم ثحبلا قلطنيو .ةيانكلاو زاàا بيá في ا

م ةرهاظ
ُ

رـَت ةيوغللا ةيللادلا تاقلاعلا طانمأ َّنأو ،ةيرُّوصتلا ةينبلا في ةيطابتعا يرغو ةدَّيق
ْ
 طُبِتَ

íي ،يرطف يئايحإ فيرعم ساس
ُ

 ةييرسفت تاينب يهو ،"ةاونلا ةفرعلما" مسá هيلع حلطص

عضت ةيرُّوصت
ُ

 اذه فيو .اهيلع ةمئاقلا تاقلاعلاو ةيرُّوصتلا ةينبلا نم يربك ءزج ىلع ادًويق 

 ىلع ينيللادلا ديلوتلاو دُّدعتلا طانمأ اû سَّسأتت تيلا ةيفيكلا نايب لىإ ثحبلا ىعسي ،راطلإا

 .اهعُّسوتو نياعلما ماظتنا يرسفت في اهرود زاربإ عم ،ةينبلا هذه

 

  ةيمجعلما ةللادلا ،ةييرسفتلا تارُّوصتلا ،ةاونلا ةفرعلما ،ةيرُّوصتلا ةينبلا ،ليلادلا دُّدعتلا :ثحبلا حيتافم

 
 ،ةيبرغلما ةكلملما ،نياثلا نسلحا ةعماج ،ةيناسنلإا مولعلاو بادلآا ةيلك ،ةيبرعلا تايناسللا في ةاروتكدلا كلس في ثح" *

youness.boumaaza-etu@etu.univh2c.ma. 
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The Phenomenon of Polysemy across Languages: 

A Cognitive Linguistic Approach 
 

Youness Boumaaza* 
 
Abstract 
Polysemy is considered one of the fundamental features of natural 
languages, as words are not assigned a single, specific meaning distinct 
from all other meanings, but are rather used to express multiple different 
meanings linked by a certain degree of relatedness. This study aims to 
explain the patterns of polysemous relations in natural languages, as 
identified by linguists across historical and contemporary traditions, and 
across various human civilizations that have produced linguistic thought. 
This is also evident in the Arabic linguistic tradition, particularly within 
rhetorical and stylistic studies, through relations that are mainly classified 
under metaphor and metonymy. The study is based on the hypothesis that 
polysemy is a constrained and non-arbitrary phenomenon within conceptual 
structure, and that patterns of linguistic semantic relations are grounded in 
an innate biocognitive foundation referred to as “core knowledge,” which 
consists of explanatory conceptual structures that impose constraints on a 
substantial part of conceptual structure and on the relations that arise within 
it. Within this framework, the study seeks to explain how patterns of 
polysemy and semantic generation are grounded in this structure, while 
highlighting its role in accounting for the systematic organization and 
semantic extension of meaning. 
 
Keywords: Polysemy, conceptual structure, core cognition, explanatory 
concepts, lexical semantics 
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  ةمدِّقمُ
ي ظافللأا نم ً•وزمخ ةيعيبطلا تاغللا عيجم كُلتتم

ُ
 راكفلأا نم ةٍعساو ةٍعوممج نع يرِبعتلل فظِّو

حواترت ،)Basic( )ةيساسلأا( ةيدعاقلا
ُ

 لثم نم ،)Concrete( ةسومللما تارُّوصتلا ينب 

 ،تادقتعلماو ثادحلأا لثم نم ،)Abstracts( ةدَّرàا تارُّوصتلاو ،داولماو ءايشلأاو ت•اويلحا

لكل ةديرف ةملك صيصتخ نم لاًدب - تاغللا ليتم كلذ عمو
ّ
برعت ةركف ِ

ّ
 لىإ ا|يقسن - اهنع ِ

 ةفورعلما ةرهاظلا يهو ،ةدحاو ةٍملك تتح ةقلاعتلما نياعلما وأ راكفلأا نم تٍاعوممج عيمتج

áليلادلا دُّدعتلا( مس(.
1
 

 هنأ لىإ كلذ زواجتت لب ،تاغللا في هعويش ىلع ليلادلا دُّدعتلا ةناكم رصتقت لاو

فّوي
ِ

ردصم ر
ً
 نع يربعتلا بَّلطتي لا ذإ ؛)Linguistic Creativity( يوغللا عادبلإل ا|ينغ ا

راكتبا ةرورضلá ةديدج راكفأ
َ

 ةمئاقلا تاملكلا تلالاد عيسوت نكيم لب ،ةديدج تاملك 

 .ةيلصلأاو ةيزكرلما اهيناعم زواجتت نياعم لمشتل

ءانبو
ً
 ،ةثيدلحا تايناسللا في َّمعأ يرهوج موهفبم ليلادلا دُّدعتلا طُبتري كلذ ىلع 

 نم ةيرهوج ةيصاخ هفصوب )Creativity( ةيعادبلإا موهفم وه ،ةيديلوتلا اميس لاو

،ةيوغللا ةردقلا صئاصخ
2
يو 

ُ
 برع ةيمجعلما تادحولا ةللاد عيسوت ىلع ينملكتلما ةردقب رَّسف

ءزج ُّدعي ام وهو ،ةيئانك وأ ،ةيراعتسا تلايوتح
ً
 ودغي ذإ ؛ةيوغللا مهتيافك نم أزجتي لا ا

مزلام نىعلما اذû ليلادلا ديلوتلا
ً
بو ،يوغللا طَاشنلا ا

ُ
 .هداعبأ نم ادًع

 تيلا ،هديلوتو نىعلما دُّدعت تاقلاع نم ةفلتمخ اطًانمأ تاغللا في عادبلإا اذه رثمأ دقو

ركف تجتنأ تيلا تاراضلحا فلتمخ في اثًيدحو ايمًدق اهوفصوو ،نويوغللا اهدصر
ً
 ،|}وغل ا

 برع ،نيايبلا يغلابلا سردلا في ةصابخو ،بيرعلا يوغللا انثارت في حوضوب كلذ ىَّلجتيو

ساسأ جردنت تاقلاع
ً

تاساردلا تلجاع دقو ،ةيانكلاو زاàا بيá في ا
ُ

 ديلوتلاو دُّدعتلا ئَدابم 

 ىرخأو ةûاشم تاقلاع لىإ مسقنت ،"ةيللاد ةيقلاع ئدابم" ةروص في اهتغايص برع ينيللادلا

 
1 See: M. Bréal, Essai de semantique: Science des significations (Paris: Hachette, 1897). 

 .6ص ،)1987 ،لاقبوت راد :ءاضيبلا رادلا( مجعلماو ةغلابلا في ليلادلا ديلوتلا ،ميلاغ دممح :رظنا 2
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،)Universal( ةيلكلا ةيرُّوصتلا ةينبلا وه ردصبم طبترت ،ةروامج
1
ردصم َّنأ انضترفا اذإو 

َ
 هذه 

 ردصلما اذه َّنإف ؛اû دَّيقم ليلادلا دُّدعتلا َّنأو ،ةيرُّوصتلا ةينبلا وه تاقلاعلاو تارُّوصتلا

 بولطلما ردقلá اقًباس امهيف ضولخا ناكملإá نكي لم ،ينيرهوج قيقدتو صيصتخ لىإ جاتيح

 ،نهارلا تقولا في ا|يبسن حاتم ردقلا اذه َّنأ ودبيو ،ةيبيرجتلا ججلحاو ةيوغللا تايطعلما نم

 .ةيرُّوصتلا ةينبلل قمعأ صيصختب حمسي ابم

 :اهزربأ نم ،ةسيئرلا تلاؤاستلا نم ةلجم نع ةباجلإا لىإ ثحبلا اذه ىعسي ثم نمو

 ؟ةيرُّوصتلا ةينبلá دوصقلما ام -

 ؟تاغللا برع ةعئاشلا ةيلكلا ليلادلا دُّدعتلا تاقلاع طانمأ ام -

 ؟ةيرُّوصتلا ةينبلا صوصبخ ينيللادلا ديلوتلاو دُّدعتلا تاقلاع هنع فُشكت اذام -

 ؟تافاقثلاو تاغللا برع ةدرَّطلما ينيللادلا ديلوتلاو دُّدعتلا تاقلاع نم طانملأا هذه ردصم ام -

 ؟ليلادلا دُّدعتلا ةينب مكتح تيلا دويقلا ام -

 
  يوغللا ثاترلا في ليلادلا دُّدعتلا
 انيلإ تلصو تيلا لىولأا ر»لآا نم ددع في ليلادلا دُّدعتلá يعولا ت}ادب ىلع فوقولا نكيم

 تافلالخá يوغللا سردلا لاصتا قايس في ةصابخو ،يملاسلإا بيرعلا يوغللا ثاترلا نم

 دحاولا ظفللا هوجو عُّونتب وأ - ةللادلا دُّدعتب روعشلا ناك دقف ،نيآرقلا صنلا يرسفتو ةيبهذلما

عب• -
ً
 تافلؤم في ءلابج يعولا اذه رهظيو ،اهيف دري تيلا ةقيسلأا فلاتخا ةظحلام نم ا

 مدقأ نم وهو ،)ه150ت( ناميلس نب لتاقلم "رئاظنلاو هابشلأا" باتك لثم نم ،ةركبم

 ،ةينآرقلا ظافللأا نم طانمأ رصح لىإ هفلؤم ىعس دقو ،بابلا اذه في انيلإ تلصو تيلا بتكلا

 لب ،هسفن ظفللا في فلاتخا لىإ عجري لا دُّدعتلا اذه َّنأ ادًكِّؤم ،ةفلتخلما اهيناعم هوجو نايبو

ي ذإ ،)تولما( ظفل لثم في كلذ حضتيو ،هيف دري يذلا قايسلا فلاتخا لىإ
ُ

 نآرقلا في لمعتس

 .اûدجو ضرلأا سبيو ،ةيادلها نع دعبلاو للاضلاو ،ةايلحا مدع اهنم ،ةدع ناعبم

 
 .هسفن قباسلا :رظنا 1
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 ،نيرسفلما دنع نآرقلا في دحاولا ظفللا ةللاد دُّدعتب اقًحلا يعولا اذه رَّوطت دقو

 هوجولا( مسá فرعُ ،ةينآرقلا تاساردلا نمض لقتسم فيرعم عرف ءوشن لىإ ىضفأ تىح

ترشلما ظفَّلل هوجولاف" :هلوقب )ه911ت( يطويسلا هفَّرع دقو ،)رئاظنلاو
َ

ي يذلا ك
ُ

 في لمعتس

."نياعلما في هوجولاو ،ظفللا في رئاظنلا :ليقو ...نٍاعم ةدع
1

 

 ،اû ةلصلا قيثو يقب نإو ،ةينآرقلا تاساردلا ىلع رصتقي لم ليلادلا دُّدعتلا نكلو

 دادضلأاو يظفللا كترشلما باوبأ في ةغللا ءاهقف هثحبف ،ىرخأ ةيوغل نيدايم لىإ َّدتما لب

 .نايبلا باوبأ في ةصابخو ،نويغلابلا هسردو ،ةيوغللا م“امدقم في نويلوصلأا هلجاعو ،زاàاو

 ظفللا ينب ةقلاعلا هوجو فينصت ىلع تَّبصنا ءاملعلا ةيانع َّنإ لوقلا نكيمو

 ددعتلما ظفللاو ،ددعتلما نىعملل ددعتلما ظفللا يه ،ةسيئر ماسقأ ةثلاث في اهنيب اوزيمف ،نىعلماو

داترلما( دحاولا نىعملل
ِ

.ددعتلما نىعملل دحاولا ظفللاو ،)ف
2
 

 نم ،نياعلما ديلوتو ليلادلا دُّدعتلا ةيضقب ةلصتم رهاوظ ةدع ثلاثلا مسقلا في جردنتو

 ،ةقيقلحاك هراهتشá يرصي يذلا زاàا وهو ،لقنلاو ،زاàاو ،دادضلأاو ،يظفللا كترشلما اهزربأ

 ،ددعتلما نىعملل نوكي يذلا دحاولا ظفللا نع هثيدح في )ه1250ت( نياكوشلا هلميج ام وهو

و نإف" :لاق
ُ

لكل عض
ّ
ترشمف ٍ

َ
ي لٌوقنمف نياثلا في رهتُشا نإف لاإو ،كٌ

ُ
 ةٌقيقحف لاإو ،هلئاق لىإ بسن

،"زٌامجو
3
قلطنلما ناك المو 

ُ
ُي ا|يقيقح نىعم ةدرفلما ةملكلل َّنأ 

 نأ وأ ،عضولا لصأ في اهيلإ بسن

لك ءاز‘ نوكي نأ ،ملاكلا هيلع نوكي نأ بيج يذلا سايقلاو هجولا"
ّ
نىعم ِ

ً
 لاو ،هب صتيخ ظٌفل 

؛"سبتلت لاو ،ظافللأá نياعلما لصفنتف ،هيرغ هيف هكرشي
4
 نع لاًضف - ةروكذلما رهاوظلا نإف 

سفتُ لٍلع نع ثحبلا ىعدتسا ام وهو ،"لصلأا نع لاًودع" تَّدعُ - فداترلما
ّ
.هيلإ اهُّدرتو اهرِ

5  

 
 ،1ط ،باتكلل ةماعلا ةيرصلما ةئيلها :ةرهاقلا( ميهاربإ لضفلا وبأ دممح :قيقتح ،نآرقلا مولع في ناقتلإا ،يطويسلا 1

 .144ص :2ج ،)1974

 .13ص ،مجعلماو ةغلابلا في ليلادلا ديلوتلا ،ميلاغ :رظنا 2

 ،1ط ،بيرعلا باتكلا راد :قشمد( ةيانع وزع دحمأ :قيقتح ،لوصلأا ملع نم قلحا قيقتح لىإ لوحفلا داشرإ ،نياكوشلا 3
 .53ص :1ج ،)1999

 .96ص ،)1973 ،1ط ،ةيبرعلا ةبتكلما :بلح( ةوابق نيدلا رخف :قيقتح ،فيرصتلا في يكوللما حرش ،شيعي نبا 4

 ةيفيكلاو ،ينيللادلا دُّدعتلاو ديلوتلا تِايلآ ءامدقلا تاروصتب اهتقلاع ثيح نم رهاوظلا هذه نع تيرثأ vاضق في عسوتلل 5

 ،ميلاغ :رظنا ،ةصابخ ةيزاáا لوقنلا في ليلادلا ديلوتلا طورشو ،ةللادلا ةددعتم تادحولا نياعم ينب ةقلاعلا اÑ اولجاع تيلا

 .لولأا لصفلا ،مجعلماو ةغلابلا في ليلادلا ديلوتلا
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 ةيرُّوصتلا ةينبلا في
يرشت

ُ
 طانمأ نم تارُّوصت لىإ ،ماعلا اهانعم في ،)Conceptual Structure( ةيرُّوصتلا ةينبلا 

 ت}رظنلá ةقلعتلما لثم نم ،ةيرظنلا وأ ةيحرصلا تارُّوصتلا طنم ىلع ليتحُ دقف ،ةفلتمخ

 نم نُّكمتلاو ةغللا مُّلعت يلت تيلا لحارلمá طُبترت تيلا ةيفاقثلا ميقلاو فارعلأاو ةيسدلحا

 عويش ببس نع يزكرلما لاؤسلا نع ةباجلإل يفكي لا نىعلما اذه نكلو ،اهجاتنإو اهكاردإ

  .اهيرغ نود نم تافاقثلاو ةيعيبطلا تاغللا فلتمخ في ةيلكلا تارُّوصتلا

ي دقو
ُ
ي اميف ةمجَدلما ةيرُّوصتلا قاسنلأا ةينب في دَّدلمحا اهانعم ةيرُّوصتلا ةينبلá دصق

ُ
 فرع

áجاتن ُّدعتُ لا ةيرطف تلايثتم ىلع ةمئاقلا ،)ةاونلا ةِفرعلما( مس
ً

رشابم ا
ً
 وأ ،مُّلعتلا تارويرسل ا

ي
ُ
 ،ةييرسفتلا تارُّوصتلا لممج - ةاونلا قاسنلأا بناج لىإ - لمشي ،عسوأ نىعم اû دصق

 نود نم قسنب صتتخ لاو ،ةماعلا ةاونلا ةفرعلما ةينب لىإ يمتنت تيلا ةيببسلا تارُّوصتلا لثم نم

 .قاسنلأا فلتمخ برع لماعلا كاردإ ةيفيك ىلع ةيرُّوصت لاًويمو ادًويق ضرفت لب ،رخآ

 تارُّوصتلاو لاàا - ةصالخا ةاونلا ةفرعلما قاسنأ ينب عمالجا يرخلأا نىعلما اذهو

حيتي يذلا نىعلما وهو ،قايسلا اذه في ةيرُّوصتلا ةينبلá دوصقلما وه - ةماعلا ةييرسفتلا
ُ

 يرسفت 

 لا ،ةيلك ةينب ةدوصقلما ةيرُّوصتلا ةفرعلما ةينب تماد ام ،ةيلكلا تاقلاعلاو تارُّوصتلا ردصم

.اهيرغ نود نم ةفاقث وأ ،ىرخأ نود نم ةغل ُّصتخ
1
 

 
 تاغللا برع ليلادلا دُّدعتلا طانمأ
 رئاس نع فلتيخ دحاو نىعم ءاز‘ صَّصتخُ لا ا÷أ تاملكلا لامعتسا في ةزرابلا تامسلا نم

،ةقلاعتم اهنكلو ،ةفلتمخ ةدع نٍاعم ىلع ةللادلل تاملكلا مظعم فَّظوتُ لب ،نياعلما
2
ينبتو 

ّ
ِ 

 تاغللا برع درَّطم يقسن عباطب زيمتي لب ،اضًراع سيل دُّدعتلا اذه َّنأ ةيوغللا تايطعلما

 :ةيتلآا ةلثملأا في رظنن ،كلذ حيضوتلو ،ةيعيبطلا

 
 ةيسنوتلا رادلا :سنوت( ديدجتلاو ليصأتلا ينب ةللادلا :في ،"يوغللا قسنلا في تاروصتلا ءانب نع" ،ميلاغ دممح :رظنا 1

  .32-31ص ،)2021 ،باتكلل
2 See: J. Pustejovsky, The Generative Lexicon (Cambridge, MA: The MIT Press, 1995). 



 تِاغُّللا 7ْ9َعَ 34ِّلادِّلا دُِّدعَّتلا ةُر$اظ 
 

  ICESCO 2026و%س$س"إ ©

119 

 معطلا ذيذل لَّبتم فورخ .ب ليزهو فيعض فورخ .أ )1(

 اûارش غئاس ةجاجز .ب ةعَّبرم ةليقص ةجاجز .أ )2(

 ةملك ُّلدتو ،)ب(1 في هملح ىلعو ،)أ(1 في ناويلحا ىلع )فورخ( ةملك ُّلدت

 لثم زيَّمتتو ،)ب(2 في ةدالما كلت نم عونصلما نايكلا ىلعو ،)أ(2 في ةدالما ىلع )ةجاجز(

 عيجم في دارطلااو عويشلاو ةيقسنلá - ينيللادلا ديلوتلاو دُّدعتلا تاقلاع نم - طانملأا هذه

  .يرُّوصتلا ءاضفلا في ةدع تلاامج لمشت ا÷أ نع لاًضف ،ةيعيبطلا تاغللا

 نيرشعو ةعبس دوجو ،تيايلغáرو ناسافينيرس ةسارد اهزربأ نم تاسارد تتبثأ دقو

 ،ىرخأ لىإ ةيعيبط ةغل نم اهقُّقتح لكش فُلتيخ دق ،ليلادلا دُّدعتلا تاقلاع طانمأ نم اطًنم

 طمنلا في فلتتخ ةغل ةرشع سخم في ةيللادلا ةقلاعلا رهوج صيخ اميف ةلثامتم اهنكلو

 ةيراغنلهاو ةيدنلهاو ةيسنرفلاو ةيسرافلاو ةينوتناكلاو ةيزيلكنلإا يه تاغللاو ،ةييخراتلا لوصلأاو

.ةيمانتيفلاو ةيكترلاو ةينابسلإاو ةيسورلاو نيردنالماو ةيروكلاو ةينáايلاو ةيلاطيلإاو ةيسينودنلإاو
1
 

 
1 See:  M. Srinivasan & H. Rabagliati, “How Concepts and Conventions Structure the 
Lexicon? Cross-Linguistic Evidence from Polysemy,” Lingua, No. (157), 2015, pp. 124-152. 

 قلعتلما طمنلا وه - ةروكذلما ىرخلأا تاغللا في بئاغ هنكلو - ةيزيلكنلإا في ديحولا طمنلا نأ لىإ ناسافينيرس يرشيو

 milk the cow, dust the :ونح ،ينعم ردصم نم )اهتلازإ وأ اهجارختسا وأ( اهلقن ىلع ةللادلل ةنيعم ةدام لامعتس"

table، بايغلا اذه للعيو òلأ كلذو ،هملعت في ةبوعص نوديج لافطلأا نõمهف ةيادبلا في نوؤيسي ةيزيلكنلإا مُّلعت ءانثأ في م 

 .رداصم نم اهلقن نم لاًدب ،فادهأ لىإ داولما هذه لقن ىلع لدت اõأ نوضترفيف ،)to dust( وأ )to milk( لثم نم لاعفأ

See: M. Srinivasan, “Concepts as Explanatory Structures: Evidence from Word Learning 
and the Development of Lexical Flexibility,” In: Core Knowledge and Conceptual Change, 
D. Barner & A. S. Baron (Eds.) (Oxford: Oxford University Press, 2016), p.237. 

 مسلاا نم لاقتنلاا دنع ةيفرصلا ةروصلا في ُّيرغت عم ،ةيبرعلا في اضًيأ ةرضاح ةيزيلكنلإا في تايطعلما هذه لثم َّنأ لىإ يرشنو

 .لخإ ...مظعلا ملح ،يرعبلا ىذق ،ةرقبلا بلح :ونح ،لعفلا لىإ

 :ط"رلا( برغلما في تاغللاو ةنراقلما تايناسللا :في ،"ىرخأ لاعفأو ةلازلإاو عضولا لاعفأ نع" ،ميلاغ دممح :رظنا

 .)1996 ،ةيناسنلإا مولعلاو بادلآا ةيلك تاروشنم

 قبست تيلا ةلحرلما في عضرلا ىدل نارضاح اعًم نيرُّوصتلا َّنأ ينبت تاساردلا ثدحأ نإف ردصلم" فدلها ةقلاع نع امأ

 نع يربعتلا تبثيُ ام كانه نأ ودبيو ،مهتغل ةينب في ةيئاضفلا تاقلاعلا هذه باستكا ىلع لَافطلأا ناردِقْـُي امõأو ،ةغللا

 .ليلقب ردصلما روصت نع يربعتلا قبست ةلحرم في عضرلا ىدل فدلها روصت
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 ةيجذونمأ طانمأ ةرشع نمضتت تيايلغáرو ناسافينيرس دنع ةدراو تايطعم لاًثم دُرونو

 ءانثتسá ،ىرخلأا ةروكذلما تاغللا فيو ،ةيزيلكنلإا في ينيللادلا ديلوتلاو دُّدعتلا تاقلاع نم

فده في اهعضو ىلع ةدالما ةللاد طنم
ٍ

،
1
 في اهلباقت ةلثمأ طانملأا هذه بِناج لىإ فُيضنو 

ينبنل ،يرخلأا طمنلا اذله لثم كلذ في ابم ،ةيبرعلا
ّ
 ةيديلوتلا تاقلاعلا نم طانملأا هذه روضح ِ

.اضًيأ ةيبرعلا في ةيللادلا
2
 

 :)لخإ ...رقب ،كسم ،جاجد( محللا ىلع ناويلحا ةللاد )3(
 .موي لك جاجدلا ماعطإ ىلع دلاخ صريح .أ

 .نوتيزلá جاجد ينجاط دنه تدعأ .ب

 .The chicken was thirsty .ج

 .The chicken was tasty .د

 :)لخإ ...ةضف ،ديدح ،جاجز( اهنم عونصلما جوتنلما ىلع ةدالما ةللاد )4(
 .خبطلما ةذف• مجبح ةعبرم ةجاجز تيترشا .أ

 .ةدحاو ةجاجز بورشلما اذه نم برش هنأ تملع .ب

 .There is broken glass on the floor .ج

 .She drank milk from the glass .د
 :)لخإ ...ترفد ،ةلمج ،باتك( يليثمتلا هاوتمح ىلع عوضولما ةللاد )5(

ي .أ
َ

 .ينمارغوليك بُاتكلا نُزِ
عتمأ .ب

َ
 .اهيف رَّثأو ادًنه بُاتكلا 

 .The book has a red cover .ج

 .The book is fascinating .د

 
1 See: Srinivasan & Rabagliati, How Concepts and Conventions Structure the Lexicon? p.126. 

 .34-33ص ،يوغللا قسنلا في تاروصتلا ءانب نع ،ميلاغ :نم ةذوخأم ةلثملأا 2
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 :)لخإ ...ةروراق ،نحص ،قبط( ىوتلمحا ىلع ءاعولا ةللاد )6(
رسك .أ

َ
نحصلا لُدانلا 

َ
. 

لكأ .ب
َ

نحصلا نُوبزلا 
َ

 .هَّلك 

 .He scrubbed the pot with a sponge .ج

 .He stirred the pot .د

 :)لخإ ...رهظ ،عارذ ،قاس( عوضولما ءزج ىلع دسلجا وضع ةللاد )7(
ا .أ

ِ
وـَتلْ

َ
 .عراصلما لُجر تْ

 .يسركلا لُجر تْرسِكُ .ب

 .He has a cut on his leg .ج

 .That table has wooden legs .د
 :)لخإ ...وساكيب ،بينتلما( هجاتنإ ىلع نانفلا ةللاد )8(

 .لاًيتق بينتلما تام .أ

 .ىلعلأا فرلا ىلع بينتلما ةبتكلما ظفامح عضو .ب

 .Picasso was born in 1881 .ج

 .That museum has a Picasso .د
 :)لخإ ...ضيبلأا تيبلا ،ينلمركلا( ةسسؤلما ىلع ناكلما ةللاد )9(

ج .أ
ُ

دّ
ِ

 .ينلمركلا تاعاق تد

 .ةيروس لىإ لوخدلا ينلمركلا رَّرق .ب

 .The White House is being renovated .ج

 .The White House should make a decision .د

 :)لخإ ...مانتيف ،ينطسلف( ثدلحا ىلع ناكلما ةللاد )10(
 .ينطسلف في ينسs ريد عقت .أ

 .ينسs ريد نم تارشع ينسs ريد ذنم نوينيطسلفلا شاع .ب

 .Vietnam shares a border with China .ج

 .He championed civil rights during Vietnam .د
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 :)لخإ ...ةدبزلا ،حللما ،ءالما( فدلها في اهعضو ىلع ةدالما ةللاد )11(
 .|}رط لاًبت بنيز تدعأ .أ

 .ءاسلحا خابطلا لَّبت .ب

 .He bought some butter from the store .ج

 .He is going to butter the bread .د

 :)لخإ ..طشلما ،ةفرàا ،فيسلا( هيف لمعتستُ يذلا لمعلا ىلع ةادلأا ةللاد )12(

 .اراَّتب افًيس برالمحا كليم .أ

 .قبرلا ةعرسب هَّودع لتاقلما فاس .ب

 .She has a hammer .ج

 .She hammered the nail .د

 ةنورلما هذه هنع فشكت نأ نكيم يذلا ام :يرهوج لاؤس قايسلا اذه في ضرعيو

 ؟ةيُّروصتلا ةينبلا صوصبخ ةيمجعلما

 دق )Lexical Flexibility( ةيمجعلما ةنورلما هذه َّنأ قايسلا اذه في تايضرفلا نم

ضرفت لا تارُّوصتلا َّنلأ ،يرُّوصتلا رُّوطتلا وأ ةيرُّوصتلا ةينبلا نع ةرورضلá فُشكت لا
ُ

 ادًويق 

 .ظافللأل نرلما لامعتسلاا ىلع ةمراص ةيرُّوصت

عبتو
ً
 ديدلجا ةملكلا نىعم ينب ةقلاعلا نم ةغللا ملكتم نَّكمتي نأ يفكي كلذل ا

 يسملاا اهانعمو )Google( ةملكل ديدلجا نىعلما ينب ةقلاعلا لثم نم - يمدقلا اهانعمو

 نمف ؛ا|يبسن ةعقوتم يرغ )Arbitrary( ةيطابتعا ةرهاظ ةرهاظلا هذه تناك المو - يلصلأا

،)Core Meaning( َّينعم ةاون نىعبم ةللادلا ةددعتم ةملكلا نياعم فلتمخ طُبر بعصلا
1
 

 كترشلما رارغ ىلع ،ةلصفنم ةيفيكب اهليثتمو اهمُّلعتب ءافتكلاا كلذ نم لاًدب انل يغبنيو

.هيناعم ينب ةقلاع لا يذلا يظفللا
2
  

 
1 See:  G. L. Murphy, “Parsimony and the Psychological Representation of Polysemous 
Words,” In: The Cognitive Basis of Polysemy, M. Rakova, G. Petho & C. Rákosi (Eds.) 
(Frankfurt: Peter Lang Verlag, 2007), pp. 47-70. 

 ،لصاوتلاو ةفاقثلاو بابشلا ةرازو ،لهانلما ةلمج ،"هديلوتو يمجعلما نىعملل يسوماقلا روصتلا نع" ،ميلاغ دممح :رظنا 2

 .61ص ،2022 ،)104( ددعلا ،ط"رلا



 تِاغُّللا 7ْ9َعَ 34ِّلادِّلا دُِّدعَّتلا ةُر$اظ 
 

  ICESCO 2026و%س$س"إ ©

123 

 ةرهاظ ىلع )Constraints( دويق لىإ يرشت تارابتعلاا ضعب ةمثف نكي امهمو

 :تيÂ ام كلذ نمو ،)تاملكلل نرلما لامعتسلاا وأ( ينيللادلا ديلوتلاو دُّدعتلا

 كُرِدنُ اننأ ينح في ،ةطباترلما يرغ يظفللا كترشلما نياعم ينب تاقلاعلا كاردإ عيطتسن لا )أ(

 اهمو ،)فورخ( لثم نم ،ةللادلا ةددعتم تاملكلل ةفلتخلما نياعلما ينب تاقلاعلا ةلوهسب

سكعني فلاتخلاا اذه َّنأ ودبيو ،)ب(1 في هملح نىعمو ،)أ(1 في ناويلحا نىعم
ُ

 ةينبلا ىلع 

 ةكترشلما تاملكلاو ةللادلا ةددعتم تاملكلا َّنأ ةيبيرتج تاسارد ةدع تدَّكأ ذإ ،ةيمجعلما

لَّثتم ؛ا|يظفل
ُ

.ينتفلتمخ ينتيفيكب لجاعتُو ا|ينهذ 
1
  

 تايطعم هزبرت ام عم ،دويقلل ناعضيخ لا ينيللادلا ديلوتلاو دُّدعتلا نأ حاترقا قفتي لا )ب(

برعم ةدرَّطم تاينب روهظ نم ةيعيبطلا تاغللا
ّ
ينبت امك ،ةرهاظلا هذه نع ةِ

ّ
 تايطعلما كلذ ِ

 .افًنآ اه•دروأ تيلا

برعت طانملأا هذه َّنأ حضاولا نم )ج(
ّ
عيسوت نكيم ةيديلوت تاينب نع ِ

ُ
 رارمتسá اهقابطنا 

،ةديدج تاملك ىلع
2
وغَ( ديدلجا لعفلا لامعتسا في امك 

ْ
لغَ

َ
 ةللاد ةقلاع ىلع ءانب ،)

 
1 See: J. Rodd, G. Gaskell & W. Marslen-Wilson, “Making Sense of Semantic Ambiguity: 
Semantic Competition in Lexical Access,” Journal of Memory and Language, 46(2), 2002, 
pp. 245-266. 

 ةزيبم ةلئاقلا جذامنلا نم ايرًثك ضترقتو ،ا∞يللاد ةسبتللما تاملكلا ةلاح في عرسأ نوكت ةيمجعلما تارارقلا َّنأ تاساردلا في عاش

 ةساردلا اهيلإ راشلما تاساردلا نمو ،)يظفللا كترشلما نع يأ( ةطباترلما يرغ ةددعتلما نياعلما دوجو نع جتنت اõلأ ،هذه سابتللاا

 في هظحلن يذلا سابتللاا ةساردلا هذه نراقتو ،ضاترفلاا اذه لطبتو ،ةيمجعم تارارقب قلعتت براتج ثلاث دمتعت تيلا هلاعأ

 ةرشق( ءاحللا ىلع لدت نأ نكيم ذإ ،يظفللا كترشلما نم يهف ،ةطباترم يرغ ناعم ةدع كلتم تيلا )Bark( لثم نم تاملك

 نم يهو ،ةطباترم ناعم ةدع كلتم تيلا تاملكلا في سابتللا" كلذ نراقو ،بلكلا هردصيُ يذلا توصلا حابنلا ىلع وأ ،)ةرجشلا

 ،ةيرادتسا ةكربح مايقلاو ،بلول ةغايص كلذ في ابم ،ةيمجعلما تافيرعتلا نم ةعوممج كلتم تيلا )Twist( لثم نم ،ليلادلا ددعتلا

 لاًثم يربكلا قرفلاك ،ةقيسلأا يرغتب نياعلما يرغتتف ،بعكلا في ءاوتل" ةباصلإاو ،يولتلاو ،نىعلما مهف ةءاسإو ،ينعم ءيش لكش يريغتو

 وهو ،ا∞يللادو ا∞يليثΩ ةطباترم اهلك تلايوأتلا ودبت ،ةفلتخلما تلايوأتلا دُّدعت في سابتللاا اذه عمو ،مهفلا ةءاسإو بعكلا ءاوتلا ينب

 نإف ؛عرسأ ت"اجتسا جتنتُ تاملكلل ةددعتلما نياعلما تناك اذإ هنأ ثلاثلا براجتلا في ظحلايو ،)Bark( ةلاح في قدصي لا ام

 فُّرعت رخؤت يظفللا كترشلما تلالاد ينب ةسفانلما نأ لىإ جئاتنلا هذه يرشتو ،اهفُّرعت رخؤي يظفللا كترشلما تلالاد ينب سابتللاا

 .فُّرعتلا اذه رسِّيت نياعلما ةددعتلما تاملكل" ةطبترلما ةينغلا ةيللادلا تلايثمتلا نأ ينح في ،تلالادلا
2  See: G. L. Murphy, “Polysemy and the Creation of Novel Word Meanings,” In: Creative 
Thought: An Investigation of Conceptual Structures and Processes, T. B. Ward, S. Smith & J. 
J. Vaid (Eds.) (Washington DC: American Psychological Association, 1997), pp. 235-265. 
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وغُ( ةادلأا
ْ

ي يذلا لمعلا ىلع )لغِ
ُ
 تايلمعلا هذه لِثم دُصر يصعتسي ينح في ،اû زجن

 نَّزتخُ نأ اله يغبنيو ،اهنيب طبار لا ةللادلا ةددعتم ةملكلا نياعم فلتمخ •دْدَعَ اذإ ةيديلوتلا

.ةلصفنم ةيفيكب ةركاذلا في
1
 

زعتُو
ّ

لثم زِ
ُ

َرُّوصت تايطعلما هذه 
 ةرهاظ اهفصوب ينيللادلا ديلوتلاو دُّدعتلا ةرهاظ 

 ،رُّوصتلا اذه ةيللادلا ت}رظنلا ضعب تدمتعا دقو ،ةيرُّوصتلا ةينبلا في ةيطابتعا يرغ ةدَّيقم

 بيبسلا يرسفتلا ىلع انتردق سكعتو ،ةيرُّوصتلا ةينبلا دويقل عضتخ ةرهاظلا هذه َّنأ تأرو

 .يكسفيوتسوب دنع دَّلولما مجعلما ةيرظن في امك ،انب طيلمحا لماعلا رهاوظ فلتخلم

 

 دَّلولما مجعلما ةيرظن راطإ في هديلوتو نىعلما دُّدعت يرسفت
 )ةين•ويلAitia á( ةَّلعلا موهفلم كيشفاروم ليوË ليلادلا هرُّوصت ءانب في يكسفويتسوب دمتعا

ي ذإ ،وطسرأ دنع فورعلما
ُ
 وأ ةلعب - وطسرأ دنع - هيلع يه ام ىلع ءايشلأا دوجو رَّسف

وكلما ةدالما يه ،للع عبرأ نم رثكأ
ّ
ه ءايشلأا نم عون ُّيأو ،ءيشلل ةنِ

ُ
و
َ

 يذلا )ام وأ( نمو ؟

؟هتفيظو وأ هنم ةياغلا امو ؟هدَجوأ
2
  

 ام نَّمضتت ةيمجعلما تادحولا َّنأ يكسفويتسوب ىري ،رُّوصتلا اذه نم اقًلاطناو

دّتحُ ةينب يهو ،ةرشابلما ةسوسلمحا ةبرجتلا ةينب وأ ،)Qualia Structure( ايلاوكلا ةينبب فرعي
ِ

 د

 )Templates( لكايه وأ بلاوق في لثمتتو ،هنع اû ثدحتنو لماعلا اû رَّوصتن تيلا ةيفيكلا

 ت•ايكلا نم انًيعم ً•ايك زيتم تيلا ةيئ}زيفلا صئاصلخا نع تامولعم نَّمضتت نأ اهنكيم

وكلما هئازجأ نمو ،لخإ ...هنولو همجحو هلكش لثم نم ،ىرخلأا
ّ
 ،اهنم غيصِ تيلا هتدامو ،ةنِ

 .دوجولا لىإ اû رهظ تيلا ةيفيكلاو ،هنم ةياغلاو هتفيظوو

 يرثي يذلا ساسلأا لثِّتم )Qualia Roles( ايلاوكلا راودأ َّنأ يكسفيويتسوب ضترفيو

يو ليلادلا دُّدعتلا
ُ
يق
ّ
 ةنيابتم رهاظم ةللادلا ةددعتم ةملكلل ةفلتخلما تلاامعتسلاا زبرتُ ذإ ،هدِ

 
 .160-159ص ،)2025 ،ةفرعلما زونك راد :نامع( ةغللا سيسg في ةاونلا ةفرعلما رود :اc اينح تاروصت ،ميلاغ دممح :رظنا 1

2 See : Pustejovsky, The Generative Lexicon. 
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 لاًثم )ةجاجز( ةملك لامعتسا دنعف ،ةفلتمخ ةييرسفت تارُّوصت كلذ نع جتنتف ،ايلاوكلا ةينب نم

ي ،)أ(13 في امك ءيش ةيمستل عونصلما جوتنلما ىلع ةللادلل
ُ

 هكلاتما ثيح نم نايكلا اذه لَّوؤ

ص ادًدمح ا|يئ}زيف لاًكش
ُ

م
ّ
 )ةجاجز( ةملكل لامعتسلاا اذه قفاويف ،نهذلا في ةصوصمخ ةفيظول مِ

 جاجزلا ةدام نم ةعطق ىلع لادلا يدالما اهانعم لامعتسا ينحو ،ةيميمصتلا وأ ةييئاغلا ةفيظولا

 .ةصوصخلما هتفيظوو دَّدلمحا هلكشب لا ءيشلا ةدابم نىعي ؛)ب(13 في امك

 .سمللما ةمع• ةذفانلا ةجاجز .ب .يرصعلا ةجاجز .أ )13(

 نع جتنت ةيمجعلما ةنورملل ةفلتمخ لاكشأ ةدع َّنأ لىإ يكسفويتسوب بهذي اذكهو

 نم ةللادلا ةددعتم تاملكل نوكتف ،ةملكلا في ايلاوكلا ةينبو )Context( قايسلا لعافت

 فصت تيلا ةقيسلأا في زبرت تيلا ةيئ}زيفلا صئاصلخا نع ايلاوك تامولعم ،)باتك( لثم

 فصت ةقيسأ في زبرت تيلا ةفيظولا نع تامولعمو ،)أ(14 في امك ةيئ}زيفلا تاعوضولما

 :)ب(14 في امك تامولعلما ينماضم

معي .ب .تامارغوليك ةثلاث باتكلا اذه نزي .أ )14(
ّ
 .خيراتلا مهف باتكلا اذه قِ

 ةيئ}زيفلا صئاصلخا نع ايلاوك تامولعم )بá( لثم نم ةملك لمتح نأ نكيم اذكو

 اهئانب نع تامولعمو ،)أ(15 في امك ،ةيئ}زيفلا تاعوضولما ةيمستل الهامعتسا دنع زبرت تيلا

 .)ب(15 في امك ،تاحتفلا لىإ ةراشلإل الهامعتسا دنع زبرت تيلا يلكلا يئزلجا

ص .أ )15(
َ
ب
َ

بابلا غَ
َ

 .بِابلا برع ىشم .ب .

 ةفلتمخ ناعم ىلع ةلادلا )عيرس( لثم نم ،تافصلا في اضًيأ لعافتلا اذه ىَّلجتيو

 :ةيتلآا تاينبلا في

 .)ةعرسب نقري صخش( عيرس نقار .أ

 .)ةعرسب كرحتت ةرايس( ةعيرس ةرايس .ب

 .)عيرس عاقي‘ زيمتت اقيسوم( ةعيرس اقيسوم .ج

نمكيو
ُ

يقي )عيرس( ةفصلل يمجعلما لخدلما َّنأ في يكسفيوتسوب ةيرظن رهوج 
ّ
 اهدِ

áصتخ ذإ ،ءاسملأل ةيئاغلا ةفيظولا ىلع باحسنلا
ّ
 ،هتفيظوو مسلاا نم فدلها وأ ضرغلا صِ
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ي اذûو
ُ
 ،ينعم فده قيقتح ةياغلا َّنأ ؛"عيرسلا قيرطلا" ةينبل ةيئاغلا ةفيظولا صيصتخ نم مهف

 )نقار( مسلال اذه رارغ ىلعو  ،)عيرس( ةفصلا هيلع ليتح ام اذهو ،قيرطلا ىلع رفسلا وهو

دّتح ةيئاغ ةفيظو
ِ

 اذكو ،)عيرس( ةفصلا هفصت ام وهو ،نقرلا ثادحأ نم عون زانجإ ةفيظو د

 ام وأ صقرلا ىلع - مسلاا اذله ةيئاغلا ةفيظولا نم اقًلاطنا - عيرسلا يقيسولما عاقيلإا لييح

 هذه حجنت ،ءاسملأا فصو في فياضإ يوينب ىوتسم جارد‘و ،تاكرح نم اقيسولما عبتي

 :انلوق في هديدتح نكيم يذلا نىعلما وهو ،)عيرس( ةفصلل دحاو نىعبم ظافتحلاا في ةبراقلما

 فئاظولا فلاتخا ةجيتن يه هلاعأ ءاسملأا عم اهذختي تيلا ةيقايسلا نياعلماو ،"عيرس لدعبم"

  .دحاولا نىعلما اذه اهيلع قدصي تيلا ةيئاغلا

دّتح ادًويق ُّدعت ايلاوكلل فئاظو ةعبرأ يكسفويتسوب غاص ،كلذ ىلع ءانبو
ِ

 انكاردإ د

:يه ،هنع •يربعتو لماعلل
1
  

ييم ام :ةيروصلا ةفيـظولا -
ّ
 ،نوللا ،لكشلا ،مجلحا ،هُّجوتلا( عسوأ لامج في ءيشلا زِ

 .)عقولما وأ عضولا

 ،نزولا ،ةدالما( ةيتاذلا هئازجأ وأ هت•وكبم ءيشلا ةقلاع يأ :ةينيوكتلا ةفيـظولا -

وكلما رصانعلاو ءازجلأا
ّ
 .)ةنِ

 ضرغلا يأ ،اهلجأ نم لمعتسي تيلا هتفيظوو ءيشلا نم ةياغلا يأ :ةيئاغلا ةفيـظولا -

 يذلا فدلها وأ ةيلخادلا ةفيظولاو ،ينعم لمع زانج‘ ذفنم هيلإ يمري يذلا

 .ةطشنلأا ضعب صصيخ

 ،قلالخا( ينعم ءيش قيقتح في وأ ،لصلأا في ةمزلتسلما لماوعلا :ذفِّنلما ةفيـظو -

 .)ةيببسلا ةلسلسلا ،يعيبطلا عونلا ،عونصلما

 ةيوغللا ةفرعلما رُّوطتب اهتقلاع قايس في ةصاخ ةناكم ةبراقلما هذه بستكتو

 ؛ةيمجعم ةييرسفت نىب نم ةيمجعلما ةنورلما ءوشن ضاترفا َّنإ ذإ ،لافطلأا ىدل ةيرُّوصتلاو

 نىبلا هذه ةعيبط نع فشكلا في ةللادلا ةددعتم تاملكلا لامعتسا مُّلعت مهسي نأ يضتقي

 
 .)2013 ،ةدحتلما ديدلجا باتكلا راد :تويرب( دَّلولما مجعلما راطإ في ةكرلحا لاعفأ ،لوسيرب دحمأ :رظنا 1
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 لامعتسا في لفطلا عُّسوت ىلع يرُّوصتلا رُّوطتلا عُّبتت رصتقي لا ثم نمو ،ةركبلما لحارلما في

 حيتي ابم ،ةدع نٍاعم برع اه}إ هعيسوت ةيفيك ةسارد اضًيأ لمشي لب ،دحاو نىعم في ةملكلا

مهف
ً

 .ةركبلما ةيرُّوصتلا ةينبلل قمعأ ا

 

 ينيللادلا ديلوتلاو دُّدعتلا ردصم نع
 برع درَّطت تيلا ينيللادلا ديلوتلاو دُّدعتلا تاقلاع طانمأ ردصم ام :يرهوج لاؤس انه ضرعي

 ؟اهيرغ نود نم تافاقثلاو تاغللا

 :ةييرسفتلا تارُّوصتلا ضاترفا ونح .1
برعي ةيمجعلما ةنورلما نم ردقلا اذه َّنأ اهدافم ةيضرف نم ثحبلا اذه قلطني

ّ
 نم ةٍينب نع ِ

ذّجتلما ةدَّيقلما (Lexical Concepts) ةيمجعلما تارَّوصتلا
ِ

ي اميف ةر
ُ
 )ةاونلا ةفرعلما( مساـب فرع

)Core Cognition(، ةطبترلماو Îساسأ ةهَّجوم ةيرطف ةيفرعم تايل
ً

 لماعلا تاعوضوم مهف لىإ ا

يرسفت اهيرسفتو ،هعاضوأو
ً
 .ا|يببس ا

ءزج ةييرسفتلا تارُّوصتلا هذه لمشتو
ً
سيئر ا

ً
 تاعوضولما صئاصخ تارُّوصت نم ا

 ودبيو ،)نيذفنمو لامعأو ثادحأو تلااح نم( عاضولأاو ،)تاعونصمو ةيعيبط عاونأ نم(

.اهيلإ لوؤتو اهيلع موقت انه ةدوصقلما ةيديلوتلا ةيدُّدعتلا تاقلاعلا طانمأ َّنأ
1
 

 في انلوح نم لماعلا ليثتم نم ةاونلا ةفرعلما ىلع ةمئاقلا ةَّيرُّوصتلا ةدعلا اننكِّتمو

 نم ةيطابتعا يرغ ةمجسنم تاعوممج لكِّشت ا÷أ اهزييم ام زربأ نم ،ةفلتمخ ةَّيرُّوصت تلاوقم

 ةعومàا في رويطلا ةلثمأ عضن ينح ءاوشع طبخ طبنخ لا لاًثم نحنف ،عاضولأاو تاعوضولما

 ،ةحنجأ اهكلاتما لثم نم ،ىرخأ صئاصخ نود نم ةنيعم صئاصخ اهيلإ دنسنُ وأ ،اهسفن

مظِّننُو صئاصلخا هذه لثِّنم لب ،شاشعلأا ءانبو ،ضيبلا عضوو ،نايرطلا ىلع ا“ردقو
ُ

 ىلع اه

 اهعباط تاقلاعلا هذه لضفب بستكتف ،اهنيب اميف اهكردن ةييرسفت ةَّيرُّوصت تاقلاع ساسأ

 يرطتو ةحنجأ كلتم ت•ايك في بسحف ركفن لا رويطلا في ركفن ينح كلذبو ،مجسنلما

 
 .165ص ،اc اينح تاروصت ،ميلاغ :رظنا 1
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 طبر ليبق نم ،صئاصلخا هذه ينب ةييرسفت طباور ميقن لب ،اشًاشعأ نيبتو اضًيب عضتو

 هذه لثم في ببسلا َّنأو ،دلاوتلا دصق ضيبلا عضوو ،نايرطلا لىإ اهتجالح ةحنجلأا كلاتما

.رويطلá ةصاخ ةترتسم ةيلخاد ةيهام صئاصلخا
1
 

مظتنتو
ُ

 ةٍعونتم ةٍفلتمخ طانمأ في ةييرسفتلا )ةيرُّوصتلا تاقلاعلا وأ( تارُّوصتلا هذه 

 فقاولماو ،ةييرسفتلا تارُّوصتلا لثم نم ،ةدع تايمسبم تيسمُ دقو ،لماعلا مهفل لمعتستُ

 طانمأو ،)Modes Of Construal( يرسفتلا طانمأو ،)Explanatory Stances( ةييرسفتلا

 دحاو ييرسفت )طنم وأ( رُّوصت ةساردب انه يفتكنو ،)Modes of Explanation( ليوأتلا

 .هيلع نيبنت تيلا ليلادلا ديلوتلاو دُّدعتلا تاقلاعو ،)Design Stance( ميمصتلا فقوم وه

 :ميمصتلا فقوم .2
ًرُّوصت هفصوب - ميمصتلا فقوم ىلع زكترت تيلا ديلوتلاو دُّدعتلا تاقلاع زربأ نم

 - |}يرسفت ا

 .انفلسأ امك ،هيف لمعتستُ يذلا لمعلá ةادلأا ةُقلاع
 :اهلمعب ةادلأا ةقلاع نع تايطعم )أ(
ص تيلا ةفيظولá يأ - )Instrument( هيف لمعتستُ يذلا لمعلá ةادلأا ةُقلاع ُّدعتُ

ُ
م
ّ
 تمِ

 ،ةيعيبطلا تاغللا نم اهيرغو ةيبرعلا ةغللا في ليلادلا ديلوتلا تاقلاع زربأ نم - اهلجأ نم

 :ةيتلآا ةلثملأا في كلذ حضتيو

 .فيسلا امهنيب نأ نامصلخا نلعأ .ب .بهذلá زَّرطم فيسلا اذه لممح .أ )16(

 ،ةادلأا ىلع ةللادلل )فيسلا( هسفن ظفللا لامعتسا نُاكمإ ينلاثلما نيذه نم َّينبتي

 في امك ،برلحا وأ لاتقلا يأ ،ةادلأا هذه هيف لمعتستُ يذلا لمعلا ىلعو ،)أ(16 في امك

 ةيجاتنإ ةًيلآ اهفصوب ،ىرخأ تاغلو ةيبرعلا في ةيرُّوصتلا ةقلاعلا هذه فَّظوتُو ،)ب(16

 ،اهيف ةلمعتسلما تاودلأا ىلع ةَّلاد ظافلأ نم اقًلاطنا لامعلأا ىلع ةَّلاد ظافلأ ديلوتب حمست

 :ةيتلآا ةلثملأا في اضًيأ كلذ حضتيو ،لبق نم اû عسم دق ملكتلما نكي لم نإو

 
1  S. A. Gelman, The Essential Child: Origins of Essentialism in Everyday Thought 
(Oxford: Oxford University Press, 2003). 
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لجرلا فَاس -
ُ

 .)فيسلá هبرض( 

 .)ةقرطلمá هبرض( فَوُّصلا قَرط -

سأف -
َ

باطلحا 
ُ

 .)سأفلá هَّقشو هبرض( عَذلجا 

نكيمو
ُ

 لعفلا ديلوت ليبق نم ،ثيدلحا ليلادلا ديلوتلا في هارن ابم ةلثملأا هذه قالحإ 

وغَ(
ْ

لغَ
َ

وغُ( مسلاا نم ،لمعلا ىلع لادلا )
ْ

رمح يأ ،ةادلأا ىلع لادلا )لغِ
ّ

 يذلا ثحبلا كِ

ي
ُ
جن

َ
.ةيرشبلا تاغللا اû رخزت تيلا تايطعلما نم كلذ يرغ لىإ ،لمعلا هب ز

1
 

َرُّوصت تايطعلما هذه زبرتُو
 برع ،سأفلاو ةقرطلماو فيسلا لثم نم ،تِاعوضولما سانلا 

 ،ةيئ}زيفلا صئاصلخا لثم نم ،ىرخلأا اهصئاصخ لا ،اهنم ةياغلا وأ اهنم فدلها وأ اهفئاظو

ي كلذبو
ُ
يق
ّ
ستُ ينح تاعوضولما هذه ىلع ةلادلا تاملكلا هينعت ام رُّوصتلا اذه دِ

ْ
 لاًاعفأ لمعتَ

 لعفلا ديلوت ىلع ةينبلما كلت اهنمو - تادلولما هذه نياعم نوكت ؛ىرخأ ةرابعبو ،ءاسمأ وأ

 اذه بجوبم لاًصأ ةًدَّدمح - هيف ةلمعتسلما ةادلأا ىلع لادلا مسلاا نم لمعلا ىلع لادلا

ءانبو ،)ميمصتلا فقوم( اضًيأ ىَّمسي يذلا يئاغلا رُّوصتلا
ً
 ام :لءاستن نأ انل يغبني هيلع 

سأُ
ُ

س
ُ

 ؟هب ةطبترلما ةدَّلولما ةيللادلا تاقلاعلا هذه تيË نيأ نمو ؟فقولما وأ رُّوصتلا اذه 

 ؟ميمصتلا فقولم ةيفرعلما سسلأا ام )ب(
 Causal-Explanatory( ةيببس ةييرسفت ةينب ىلع )Artifacts( تاعونصملل انتارُّوصت موقت

Structure( تينيد يكيرملأا فوسليفلا اهيمسي )يو ،)ميمصتلا فقوم
ُ

 طمنلا اذه ىلع قلط

.)يئاغلا فقولما( مسا اضًيأ يرسفتلا نم
2
  

دّيحو
ِ

 تيلا ةعونصلما تاعوضولمá صتيخ هنí يرسفتلا نم طمنلا اذه ييركو ينميليك د

ي
ُ
مصلما اهئشن

ّ
ي يذلا لماعلا ةدوصقلما ةفيظولا ُّدعتو ،ةنيعم ةفيظو قيقحتل ادًمع نومِ

ُ
سف

ّ
 رِ

دّيحو ،عونصلما عوضوملل ةرهاظلا ةيحطسلا صئاصلخا
ِ

دّيح امك اهد
ِ

 نكيم تيلا تلاامعتسلاا د

 
 :في ،ةيزيلكنلإا ةغللا في تايطعلما هذه نم ةليوط حئاول لاًثم رظنا 1

E. Clark & H. H. Clark, “When Nouns Surface as Verbs,” Language, 55(1), 1979, pp. 767-811. 
2 See: D. Dennett, The Intentional Stance (Cambridge, MA: MIT Press, 1987). 
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ي نأ
ُ

س
َ

،يمتنت عون يأ لىإو ،اله رَّخ
1
 ىري امك - ةدوصقلما ةيلصلأا ةفيظولا ُّدعت نىعلما اذûو 

مولب
2
 ام كلذ َّنلأ ،لئاوسلا ءاوتحا ىلع رداق لاًثم ةوهقلا ناجنفف ،عونصلما عوضولما رهوج - 

مصم هيلإ دصق
ّ
 نأ هل يغبني ذإ( ناجنفلا لكش دييقت ىلع ةدوصقلما ةفيظولا هذه لمعتو ،همِ

حوتفمو ،لفسلأا هئزج في اقًلغم نوكي
ً

 لئاوسلá هئلم دنع اهنم لميحُ ةورع اذو ،ىلعلأا نم ا

يقتُو ،)كلذ لىإ امو ،ةنخاسلا
ّ
 ذإ( ناجنفلا اهنم عنصي نأ نكيم تيلا َّداولما ةدوصقلما ةفيظولا دِ

عنص نكملما نم سيل
ُ

 ناجنفلا لعتج تيلا صئاصلخا َّنأ ةظحلالمá ريدلجا نمو ،)جلثلا نم ه

 اذه سيل كلذ عمو ،صاصرلا ملاقلأ لاًماح هلامعتسá اضًيأ حمست ةوهق ناجنف هفصوب لمعي

ببس يرخلأا لامعتسلاا
ً
مصلما دُصق وه لب ،ناجنفلا دوجو في ا

ّ
.ً•اجنف نوكي نأ لىإ مِ

3
  

 ؟تاعونصلما تارُّوصت ميمصتلا فقوم مظِّني فيك )ج(
 يضتقي كلذ نإف ،ميمصتلا فقوم دامتعا ىلع ا|قح موقي تاعونصملل •رُّوصت ناك نإ

 رادصإ في ةيحطسلا صئاصلخا ىلع ،ةدوصقلما ةيلصلأا ةفيظولá ةطبترلما صئاصلخا حيجرت

  .هنم ضرغلا وأ عونصلما عون في انماكحأ

ي ينغلابلا َّنأ سبير َّينب راطلإا اذه فيو
ُ

 هلكش ىلع عونصملل ةيلصلأا ةفيظولا نوحجر

 ،حابصم ءاطغ هَّنأ ىلع ةَّلظلما صئاصخ هل مسج ىلع لاًثم نومكحيف ،هعون ىلع مكلحا دنع

،يرخلأا ضرغلا كلذل هَّممص هعناص نلأ
4
ي سانلا َّنأ نوسنوجو نميرج َّينبو 

ُ
 ةفيظولا نوبلغ

 َّنأ ىلع نومكحيف ،ديدج عونصم نم ضرغلا ىلع مكلحا في ةئراطلا ةفيظولا ىلع ةدوصقلما

 
1 See: D. Kelemen & S. Carey, “The Essence of Artifacts: Developing the Design Stance,” 
In: Creations of the Mind: Theories of Artifacts and Their Representation, E. Margolis & S. 
Laurence (Eds.) (Oxford: Oxford University Press, 2007), p.214. 
2  See: P. Bloom, How Children Learn the Meanings of Words (Cambridge, MA: MIT 
Press, 2000), p.163. 

 لىإ ،"ةييرسفت ةيلمع تاعونصلما" :ةلوقم في دنتسي لا ؛تينيد فوسليفلا لىإ دوعي "ميمصتلا فقوم" حلطصم َّنأ عم 3

 هيلإ دصق ام ضَرْف كليم لا ممِّصلما نّأ ىري ذإ ،عونصلما عوضوملل ليوقلما ءامتنلاا في ةزيمتم وأ ةصاخ ةلزنم ممِّصلما دصق

  :رظنا .هجتنأ يذلا نيفلا لمعلل صالخا هليوΩ ضَرْف كليم لا نانفلا نأ املثم امًاتم ،هميمصتب

H. C. Barrett et al., “Artifacts and Original Intent: A Cross-Cultural Perspective on the 
Design Stance,” Journal of Cognition and Culture, No. (8), 2008, pp. 1-22. 
4 See:  L. J. Rips, “Similarity, Typicality and Categorization,” In: Similarity and Analogical 
Reasoning, S. Vosniadou & A. Ortony (Eds.) (Cambridge: Cambridge University Press, 
1989), pp21-59. 
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ص يذلا عوضولما
ُ
ي هنكلو ،)رهظلا ضيورت نيرمتك( ينعم طاشنل عن

ُ
 طاشن ءادلأ ا|يموي لمعتس

دّشك( ،رخآ
ِ

.رهظلا ضيورت نيرتم يأ ،ميمصتلا ةفيظو لجأ نم وه انمإ ؛)سبلالما 
1
 

سانلا َّنأ لوقلا ةصلاخو
َ

ي ضرغلاو عونلا ىلع مهماكحأ في 
ُ
 عونصلما ةفيظو نوبلغ

 تاسارد ةثمو ،هلكش لثم نم ىرخأ صئاصخ ىلعو ،ةئراطلا ةيلالحا هتفيظو ىلع ةدوصقلما

 اهنم ركذن ،ةَّيلك ةيوون ةييرسفت تارُّوصتب ميمصتلا فقوم طابترا ىلع اضًيأ تَّلدتسا ةيبيرتج

 ،تاعوضولما صئاصخ يرسفت لىولأا صحفتت ؛ينتبرتج تدمتعا تيلا ،نيرخآو رنشاش ةسارد

 تافاقث لىإ ينمتنلما راغصلا لافطلأا َّنأ لىإ تلصوتو ،الهوصأ يرسفت ةيناثلا ثحبت ينح في

وطي ،)ينصلاو اترلكنإو اكيرمأ نم( ةفلتمخ
ّ
 ةيئاغلا تايرسفتلا لىإ ا|ماع لاًيم ةركبم نس في نورِ

يف ،عوضولما ةفيظو ىلع ةينبلما
ُ

 ةيئ}زيفلا صئاصلخا ىلع ةينبلما تايرسفتلا ىلع ا÷ولضف

 ،بسحف )ةيلحا( ةيعيبطلا عاونلأاو تاعونصلما نمضتت لا تلاامج ةدع في كلذو ،ةرهاظلا

 روعشلل تاعبقلا تئشنأُ امك ،قُّلستلل تئشنأُ لاًثم لابلجاف( ةيلحا يرغ ةيعيبطلا رهاوظلا لب

áبرعي ليلما اذه نأ لىإ ةساردلا صلتخو ،)ءفدل
ّ
.رشبلا ىدل ةيلك ةيفرعم صئاصخ نع ِ

2
 

يو
ُ
لك لثمك - ميمصتلا فقوم نم اقًلاطنا يركفتلا ُّدع

ّ
 نم لاًكش - بيبس يرٍكفت ِ

 ،لكشلا نم ةفيظولا نوجتنتسي سانلاف ،نكمم يرسفت لضفأ لىإ فدالها جاتنتسلاا لاكشأ

 رخلآا هاتجلاا في تاجاتنتسا نوريجُو ،ةنكملما ةفيظولا نم ةدوصقلما ةفيظولا نوجتنتسيو

،اضًيأ
3
مـلا ةَمسلا ةدوصقلما ةفيظولا ُّدعتُ لاو 

ُ
حيجرت رثكلأاو ةبَّلغ

ً
 عونل افًيرعت اهتحلإ ا

سلا رثكأ اَّ÷لأ وأ ،عونصلما
ّ
 سانلا َّنلأ لب ،يجذونملأا طمنلا ةينب في اهيرغ نم ةًق»و تامِ

 ةطبترلما ةُفرعلما يدّؤت قايسلا اذه فيو ،َّينعم عٍونصم نع هنوفرعي ام ةنلقع لىإ نوعسي

áاههيجوتو هذه ةنلقعلا ةيلمع دييقت في ةسماح ةفيظو ةدوصقلما ةفيظول. 

 
1  T. German & S. Johnson, “Function and the Origins of the Design Stance,” Journal of 
Cognition and Development, No. (3), 2002, pp. 279-300. 
2  See: A. Schachner et al., “Is the Bias for Function-Based Explanations Culturally 
Universal? Children from China Endorse Teleological Explanations of Natural 
Phenomena,” Journal of Experimental Child Psychology, No. (157), 2017, pp. 29-48. 
3 See: Kelemen & Carey, The Essence of Artifacts, pp. 214-215. 
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 تاعونصلما في نوركفي سانلا َّنأ دكِّؤت ينهارب ةدع كانه َّنأ قبس ام ةصلاخو

 ةيهالما تلايثتم هيدؤت الم ةلثامم ةمهم ةدوصقلما ةفيظولا يدؤت ذإ ،ميمصتلا فقوم ىلع ادًامتعا

 عاونلأاو تاعونصلما ينب ةيرهولجا قورفلا لهاتج اذه نيعي لاو ،ةيعيبطلا عاونلأا في يركفتلا في

 نوكت نأ نكيم ةيقيقح ةيهام كلتتم ؛تابنلا وأ ت•اويلحا لثم نم ةيعيبطلا عاونلأاف ،ةيعيبطلا

 بابسأ ةساردل ةجاح لا ذإ ،تاعونصلما ىلع قبطني لا ام وهو ،يملعلا ثحبلل اعًوضوم

ي دق تيلا اهسفن ةقيرطلá فتالها حطس صئاصخ
ُ

 .ينعم ناويح رهظم تاسم ببس اû سرد

 لثم نم ،ةيحطسلا ت•ايكلا صئاصلخ ةيفخ بابسأ رُّفوت سانلا ضاترفا عمو

بلاغ ،رومنلاو بهذلا
ً
 فلابخ ،فاك يرغ ادًيدتح ةيعيبطلا عاونلأا تِايهام م“لايثتم دَّدتح ام ا

 بابسلأá ةقيقد ةفرعم لىإ مهراقتفا نولَّبقتي سانلا َّنإ يأ ،تاعونصلما ليثتم في هيلع وه ام

ي لا ،كلذ فلابخ مهنكلو ،هيلع اهم ام ىلع ناودبي بهذلا وأ رمنلا لعتج تيلا
ُ
 نوبلغ

 ةييرسفتلا ةينبلل ةيحرص تلايثتم نوكليم م÷لأ ،تِاعونصلما مهرُّوصت في ىرخلأا رصانعلا

 سانلا مهفي ،راصتخá ،باوكلأاو يساركلا هيلع رهظت يذلا رهظلما ءارو ةنماكلا ةيببسلا

.تاعونصلما في مهيركفت في ميمصتلا فقوم قفو نوفرصتي َّثم نمو ،ةدوصقلما ةفيظولا
1
 

 
 ةتماخ
 في ةعئاشلا ليلادلا دُّدعتلا تاقلاع طانمأ زربأ ةقباسلا تارقفلا في ثحبلا اذه لجاع .1

رلمحا لماوعلا نم اهفصوب ةيعيبطلا تاغللا
ّ
 .اهرُّوطتل ةكِ

م ةرهاظ لثِّتم تاقلاعلا نم طانملأا هذه َّنأ ثحبلا َّينب .2
ُ

 َّنلأ كلذو ،ةيطابتعا لا ةدَّيق

ذّجتلما ةدَّيقلما تارُّوصتلا نم ةينب نع برعت طانملأا هذه
ِ

 ةطبترلماو ،"ةاونلا ةفرعلما" في ةر

يرسفت اهيرسفتو هعاضوأو لماعلا تاعوضوم مهف لىإ ةهجوم ةيويح ةيفرعم تايلمعب
ً
 .ا|يببس ا

 تايبدلأا في تفرعُ ،ةدع ةييرسفت طانمأ في جردنت تارُّوصتلا هذه َّنأ ثحبلا رهظأ .3

 .ليوأتلا طانمأو ،يرسفتلا طانمأو ،ةييرسفتلا فقاولما لثم نم ،ةفلتمخ تايمسبم

يبم ،ميمصتلا فقوم طنم ىلع ثحبلا زَّكر .4
ّ
 هيف لمعتستُ يذلا لمعلá ةادلأا ةقلاع َّنأ انًِ

 هقايس في مظتنت يذلا فيرعلما ساسلأا نع فشكي ابم ،ييرسفتلا رُّوصتلا اذه ىلع موقت

 .ينيللادلا ديلوتلاو دُّدعتلا طانمأ

 
 .174ص ،اc اينح تاروصت ،ميلاغ :رظنا 1
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